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Wskaźnik LED

Stan: WŁĄCZONY/Czuwanie Stan: WYŁĄCZONY

Tryb parowania

Pierwsze kroki

1 Przycisk interkomu

1

1 32 4

67

5

Sieć w trybie znajomych

Wskaźnik LED2

Gniazdo słuchawkowe3 Przycisk funkcyjny4

Przycisk ON/OFF6

Pokrętło7

Port ładowania5

2 Naciśnij 2 razy 3
HOLD

S Naciśnij i przytrzymaj przez 3 s 



3
HOLD

S

Wejście w tryb parowania
*Służy do podłączania urządzeń Bluetooth

3
HOLD

S

FODSPORTS  FX7

Wybierz „FODSPORTS FX7”

2

Włączanie/wyłączanie

Po podłączeniu telefonu powtórz ten krok, aby podłączyć inny telefon lub GPS.

DIODA LED:Czerwone i niebieskie światło 
migają szybko

Następny krok



3

1

2

Zestaw słuchawkowy Bluetooth inny niż Fodsports/inny

Uniwersalne parowanie

Postępuj zgodnie z instrukcjami urządzenia, aby przejść do trybu parowania

Wejdź w tryb wyszukiwania 3
HOLD

S

*Służy do połączenia funkcji interkomu między FX7

Wejście w tryb wyszukiwania

3
HOLD

S

Następny krok

Następny krok

DIODA LED:Czerwone i niebieskie światło 
migają szybko

DIODA LED:Czerwone i niebieskie światło 
migają szybko

DIODA LED:Czerwone i niebieskie światło 
migają szybko

DIODA LED:Czerwone i niebieskie światło 
migają szybko



Podstawowa funkcja

Zwiększanie głośności

Zmniejszanie głośności

Komendy głosowe

Google 
AssistantHey Siri 

4

Przywracanie ustawień fabrycznych

3
HOLD

S

Obrót do przodu (przytrzymaj przez 1 sekundę)

Obrót do tyłu (przytrzymaj przez 1 sekundę)

2

DIODA LED: Czerwone światło miga szybko



Następny utwór

Muzyka

Odtwarzanie muzyki / wstrzymywanie odtwarzania muzyki

1

Poprzedni utwór

5

Obróć do tyłu (raz)

Obróć do przodu (raz)

Gdy interkom jest w trybie Bluetooth, można słuchać muzyki, nawigacji lub radia FM

Intercom

Funkcja wielozadaniowości dźwiękowej

FM Radio

Wstrzymaj odtwarzanie muzyki i obróć przycisk funkcyjny, aby dostosować głośność interkomu.

Gdy muzyka i interkom działają w tym samym czasie, obróć przycisk funkcyjny, aby dostosować 
głośność muzyki.

Regulacja głośności interkomu

Regulacja głośności muzyki



Włączanie/wyłączanie radia

FM Radio

6

2

Poprzedni kanał

Następny kanał

Obróć do tyłu (raz)

Obróć do przodu (raz)

1

3

Zapisywanie kanału FM

Stan:Radio włączone

Otwieranie/zamykanie zapisanego kanału FM

*Zapisywanie do 6 kanałów FM



Telefon komórkowy

Odbieranie/kończenie połączeń

3
HOLD

S

2

3
HOLD

S

7

Odrzucenie połączenia

Ręczne/automatyczne odbieranie połączeń

Przełączanie połączeń
Gdy prowadzone są dwie rozmowy telefoniczne w tym samym czasie

Jack
00:07

speakerkeypadmute

add call FaceTime contacts

Tony
00:07

speakerkeypadmute

add call FaceTime contacts

NO.1

NO.2

Stan:Rozmowa



Przełączanie języka komunikatów

1

2

3

4

Przywracanie ustawień fabrycznych

3
HOLD

S

3
HOLD

S

3
HOLD

S

Włączanie zasilania

Wejście w tryb parowania

2

8

1.English
2.日本語

Przełączanie języka komunikatów



1 1

3
HOLD

S
No.1

3
HOLD

S
No.2

No.1 No.2

No.1 No.2

No.1 No.2

4 Rozłączenie parowania interkomów

2 (Nr 1) i (Nr 2) Wejście w tryb wyszukiwania

1 (Nr 1) i (Nr 2) Wejście w tryb parowania

3 Pomyślne sparowanie

Tryb interkomu dla dwóch użytkowników

Intercom

9



1 Sparowany z telefonem komórkowym

No.1
Bluetooth

FODSPORTS  FX7

Setting Bluetooth3
HOLD

S

Udostępnianie muzyki

Udostępnianie muzyki2

No.1

1

Music Player

Stan:Odtwarzanie muzyki 

3 Zakończenie udostępniania muzyki

Music sharing ON

Music sharing OFF

Przed rozpoczęciem tej operacji należy upewnić się, że oba urządzenia FX7 są 
podłączone.
Można również korzystać z interkomu podczas udostępniania muzyki, ale można 
zachować odległość tylko między przednimi i tylnymi siedzeniami.
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No.1 1
Music Player

Stan:Odtwarzanie muzyki 



3
HOLD

S

2

1

Multi-rider intercom make friends mode

3 Pomyślne sparowanie

1

(Nr 1,2,3,4) Przejście do trybu nawiązywania znajomości 
przez interkom dla wielu użytkowników.

Włączanie  (nr 1), (nr 2), (nr 3) i (nr 4)

Tryb poznawania znajomych w interkomie dla wielu pasażerów

11



4 Wyjście z połączenia interkomu

5 Przywracanie połączenia interkomów

Uwaga:
①Ten model obsługuje interkom grupowy. Ze względu na jakość i stabilność interkomu 
zaleca się, aby było to 2-8 osób.
②Nawet jeśli ktoś wejdzie lub wyjdzie podczas rozmowy, nie wpłynie to na rozmowę 
grupową.

Użytkownicy, którzy chcą przerwać połączenie interkomowe, klikają przycisk 
interkomu kilka razy, aż usłyszą sygnał dźwiękowy: Intercom off.

Użytkownicy którzy chcą przerwać połączenie interkomowe klikają przycisk 
interkomu kilka razy, aż usłyszą sygnał dźwiękowy: Multi-rider intercom make 
friends mode.
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2
HOLD

S

2 (Nr 1,2,3,4) Dołączenie do sieci trybu znajomych

1 Włączanie zasilania (nr 1), (nr 2), (nr 3) i (nr 4)

Friends mode network

 
Sieć w trybie znajomych
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3
HOLD

S



1

Określ liczbę sparowanych osób zgodnie z komunikatami głosowymi i kliknij 
przycisk interkomu na dowolnym urządzeniu, aby zakończyć parowanie.

3 Pomyślne sparowanie

14

Uwaga:
① Po zakończeniu parowania sieciowego w trybie znajomych nowi użytkownicy nie mogą 
dołączyć do komunikacji interkomowej.
② Użytkownicy, którzy zostali podłączeni do połączenia interkomowego, mogą opuścić 
połączenie interkomowe w połowie czasu połączenia bez wpływu na połączenie 
interkomowe grupy.

4 Wyjście z połączenia interkomu

Użytkownicy, którzy chcą przerwać połączenie interkomowe, klikają przycisk 
interkomu kilka razy, aż usłyszą sygnał dźwiękowy: Intercom off.
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3
HOLD

S

Włączenie zasilania

Przełączanie między różnymi trybami interkomu Bluetooth2

1

IInterkom wyłączony

Tryb poznawania znajomych w 
interkomie dla wielu pasażerów

Cykl w kolejności

Tryb interkomu dla dwóch użytkowników

Uwaga: Konieczne jest wcześniejsze sparowanie w trybie sieci znajomych i 
interkomu z dwoma użytkownikami. Naciśnij ten przycisk, aby przełączać 
się między 3 różnymi trybami.

1

Przełącznik trzech różnych trybów interkomu Bluetooth

Sieć w trybie znajomych



Output:5V 1A

Ładowanie
(diody świecią się na czerwono) 
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Ładowanie

Port ładowania

Brak w zestawie

Port ładowania Type-CGniazdo słuchawek

Podczas włączania odtwarzany jest dźwięk stanu akumulatora (jeśli akumulator 
jest pełny, odtwarzany jest dźwięk " Full Battery"). (Jeśli akumulator jest na 
średnim poziomie, rozlegnie się dźwięk "Medium battery"). Jeśli poziom 
naładowania akumulatora jest niski, rozlegnie się dźwięk "Low Battery"). Alarm 
niskiego poziomu naładowania akumulatora (co 5 minut po włączeniu wyświetla 
komunikat "Low Battery", a czerwona dioda miga).

Ładowanie zakończone
(diody gasną)

Uwaga: Do ładowania urządzenia FX7 należy używać standardowej ładowarki 5 V 1 A.
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Wyciszanie mikrofonu

Stan: Rozmowa telefoniczna

1

2

W trakcie połączenia interkomowego

W trakcie rozmowy telefonicznej

Jack
00:07

speakerkeypadmute

add call FaceTime contacts

Intercom

3

3

Microphone ON Microphone OFF/

Microphone ON Microphone OFF/
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FX7

Zawartość opakowania

Głośniki i mikrofon tubowy

Instrukcja obsługi

Rzep do słuchawek i 
rzep do mikrofonu z przyciskiem

Mikrofon przyciskowy

Metalowy klips

Podkładki wzmacniające 
do głośników

Kabel USB Taśma 3 M zacisku

Zacisk
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Montaż zacisku

3

2

Metoda 1: Zacisk + metalowy klips

Otwórz wyściółkę kasku, włóż 
zacisk w odpowiednie miejsce po 
lewej stronie kasku. 

Wsuń tylną prowadnicę urządzenia 
w prowadnicę zaciskową.

1
Włóż metalowy klips do zacisku.
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3

1

2

Metoda 2: Montaż z taśmą 3M

Wsuń tylną prowadnicę urządzenia w 
prowadnicę zaciskową.

Wytrzyj powierzchnię kasku do 
czysta.

Oderwij biały papier z tyłu zacisku 
taśmy 3M i przyklej go we 
właściwym miejscu po lewej 
stronie kasku.
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Demontaż urządzenia

2

Wyciągnij wtyczkę zestawu słuchawkowego.

Naciśnij górną klamrę zaciskową i przesuń urządzenie w górę, aby 
je zdjąć.

1



Montaż
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1

3

2

Otwórz wewnętrzną podszewkę i przymocuj pętlę VELCRO.

Podłącz słuchawki (krótki głośnik znajduje się po lewej stronie).

Podłącz mikrofon i skieruj go w stronę ust, a następnie umieść 
gniazdo po lewej stronie.

4

Zamontuj zacisk w odpowiedniej pozycji.
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5

6

Włóż gniazdo, instalacja zakończona.

Włóż hosta do zacisku.

※※Chociaż podłączony model może spełniać specyfikacje standardu Bluetooth lub 
został potwierdzony jako zgodny przez naszą firmę, problemy z łącznością mogą nadal 
występować z powodu zmian w oprogramowaniu lub ustawieniach innego urządzenia. 
Dlatego nie możemy zagwarantować zgodności ze wszystkimi modelami. Doceniamy 
Twoje zrozumienie.
※※Jeśli komunikacja nie powiedzie się po podłączeniu, upewnij się, że zestaw 
słuchawkowy jest prawidłowo i bezpiecznie podłączony do gniazda słuchawkowego 
urządzenia.

Przesuwanie w dół



Szanowny Kliencie:
Dziękujemy za zakupy w naszym sklepie/na stronie 
internetowej.
Nasz Fodsports skupia się na sportach na świeżym 
powietrzu i
chcemy służyć miłośnikom motocykli i entuzjastom 
motocykli, którzy kochają przygody i wyzwania.
Jeśli potrzebujesz jakichkolwiek akcesoriów motocyk-
lowych, skontaktuj się z nami.

W przypadku jakichkolwiek innych problemów, daj nam 
znać.
Postaramy się pomóc Ci, dopóki nie będziesz zadowolo-
ny!
Z poważaniem,
Szczerze!
Najlepsze życzenia!



Brand: Fodsports
Product Model: FX7
Product Item: Bluetooth Intercom Headset
Manufacturer: FODSPORTS TECHNOLOGY CO.,LTD
Address: 210, 2nd Floor, Building A, No. 9 Garden Xincun Avenue, Xiangjiaotang 
Community, Bantian Street,Longgang District, Shenzhen, Guangdong, China
Email: fodsports-ip@foxmail.com
                    Company: Apex CE Specialists GmbH
                    Address: Grafenberger Alle 277, 40237 Dusseldorf, DE
                    E-mail: Info@apex-ce.de
Ostrzeżenie: Nie wrzucaj produktu do ognia, nie wyrzucaj go w przypadkowych 
miejscach i trzymaj z dala od wysokich temperatur.
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